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NOBLELIFT
AKTYAJIbHOCTb PYKOBO/ACTBA MO 3KCMNNMYATALUUN

HacTosiwee pyKkoBOACTBO OTHOCUTCSH KO BCEM MOAENsSM U BapuaHTam
nogbeMHO-TpaHcnopTHoro obopyaosaHns NOBLELIFT u onucbiBaeT BCE
obopynoBaHue n Bce Moamdukaumm 6e3 pasrpaHMYeHUs Ha CTaHAApPTHble U
ocobble BapuaHTbl. [lo3TOMy 3aecb MoOxeT 6biTb onumcaHo obopynoBaHue,
OTCYTCTBYHOLLEE HA KOHKPETHON Moaenu unm sooblie He npeacTtaB/ieHHOEe B TOM
WU MHOWN CTpaHe.

Bca npoaykums NOBLELIFT, B uensx yny4dweHUsa KadecTBa W
noTpebuTenbCKnx CBOMCTB, MOCTOSIHHO MOAEPHU3MPYETCSA N YCOBEPLLUEHCTBYETCS,
a TakKxe sBNseTca npegMeToM MOCTOSHHbIX pa3paboToK M uccneaoBaHWn, 4TO
MOXET CTaTb MPUUYNHON HEKOTOPbLIX PAaCXOXAEHUN MexXAy peanbHOW TEXHUKOW U
AaHHbIMKU, NpuBeAéHHbLIMWM B HAcTosWEM pykoBoacTBe. [M03TOMY OTK/IOHEHUS B
NpUBEAEHHbIX AaHHbIX, WUIIOCTPAUUAX W  OMNUCAHUAX HEe MOryT CIyXuTb
OCHOBaHMEM AN Kaknx-nbo npeTeH3unu.

[laHHble, npuBeAeHHblE B HMXEU3NOXEHHbIX Tabnunuax, akTyasbHbl Ha
MOMeHT nybnukauumm Hacrtosiwero PykoBoactBa. doTtorpadmm v nanocTpaunm
CNy>XaT NuWb ANS O03HaKoOMJeHMs W nonyyvyeHus obuwero npeacraBieHusd o
npeagMeTte. NU3rotoBuTenb ocTtasnseT 3a CO60M NosIHOE NpaBo BHOCUTb M3MEHEHUS
B KOHCTPYKUMIO 060OpyAOBaHUSA U MEHSATb TeXHUYECKMEe XapaKTepuctmkm 6es
npeasapuTesibHOro yseaomneHums. Npn HeobxoaMMoCTN YTOYHEHUS TEXHUYECKMNX
XapaKTePUCTUKN UNN APYrOn MHGOpPMaUMKM KacaeMblX rnpeaMeTa HacTodAwero
PykoBoACTBa, CBSXUTECb C YMNOJIHOMOYEHHbIM pervoHasbHbIM  AUIEPCKUM
LLEHTPOM WM permoHanbHbIM NMpeacTaBUTENbCTBOM.

OXPAHA TOBAPHOIo 3HAKA U ABTOPCKMX INPAB

Bce copepxumoe HacTtosiwero PykoBoacTBa sBngeTca COH6CTBEHHOCTbIO
NOBLELIFT INTELLIGENT EQUIPMENT M 3aWMLLEHO AENCTBYIOLWNM
3aKOHOAATEeNbCTBOM, peryampyroLmM BONpoCbl aBTOPCKOro rnpasa. 3anpeLaeTcs
BOCMPOM3BOAMTb, NEpeBOAUTb M nepeaasBaTb WMHGOpPMaLUO, MNOJHOCTbI WU
YaCTUYHO YKasaHHYK B HacTodweMm PykoBoacTteBe TpeTbMM nuuam 6e3
NMMCbMEHHOro Corslacus Npou3BoanTens.
Norotun n 6ykBeHHOE o603HauveHue NOBLELIFT® ABJIAKOTCS
3aperncTpupoBaHHbIMM TOBapHbLIMW 3HAKaMu. MIcnonb3oBaHWe TOBApPHOro 3Haka
6e3 cornacua npasoobnagaTtens SABASETCS He3aKOHHbIM W Bne4dyeT 3a cobown
AAMUHUCTPATUBHO-YFONIOBHYK OTBETCTBEHHOCTD.




NOBLELIFT
NPEAVNCIIOBUE

Mepea HayanoMm aKcnayaTauum pyyHon rmgpasnundeckon tenexkm EASY ROLLER
BHMMaTE/IbHO O3HAaKOMbTeCb C JAaHHbIM PyKOBOACTBOM MO 3KcnjyaTtaumm u
paszbeputecb B npaBwaax WCMNonb30BaHUSA AaHHOro ob6opyaoBaHMs B MOJIHOM
obbeMe. HenpaBunbHas 3KCAsyaTauus MOXeT MNpMBEeCTU K BO3HWUKHOBEHMUIO
onacHocTu. [laHHoe PyKOBOACTBO OMUCbIBAET 3KCMJyaTaunio pasfIMYHbIX PYYHbIX
rmapasnnyeckunx tenexek EASY ROLLER. MNpun ncnonb3oBaHnm n 06CNyXxXnBaHuUu
obopynoBaHMsa yAoOCTOBepbTeCb, 4TO PyKkoBOACTBO COOTBETCTBYeT Ballewn
moaenun. CoxpaHuTe AaHHoe PyKOBOACTBO A1 AaJibHEWLWIEro MCNOJSIb30BaHMUS.
Ecnn oHo 6ypeT noBpexaeHo unun yTepsHo, obpaTuTecb K pernoHasibHOMY
avnepy ons 3aMeHbl

HekoTopble onucaHHble PYHKUMU SABASOTCSA OMUMOHANbHBIMWU, MO3TOMY MOryT
OTCYTCTBOBaTb B NPUOOPETEHHON rMApPaBINYECKON TENEXKE.

Cuctema EASY ROLLER paspaboTaHa ans nerkoro CTtapTOBOro YCKOpPeHus C
MUHUMANIbHLIM  YCUIMEM TNPU  ABUMXEHMM Ha HeboNblMX YKIOHaX Wan
npeogoneHma HebonbwKnX BbIGOMH M MPensaTCTBMW. Pydyka ynpaBfieHUss uMeet
npsMy CBA3b C pYJIEBbIMU KOJSiecaMu, M3-3a MepeaaTtoyHoro OTHOLWEHUS OT
PYYKM K LLecTepeH4YaTon cucteme pynesbiX konec, OnepaTtop MoXeT co3aaBaTb
oyeHb 6onblIMe onepaTUBHblE CUNbl. [Jaxe Npu O4YeHb NPOYHOW KOHCTPYKLUMU,
€eCTb OrpaHuU4YeHus, KoTopble orpaHn4ymBaloT pabounin guanasoH CUCTEMBI.

N3-3a ocobeHHOCTENn OTKpbITOM KOHCTpykumm EASY ROLLER He MoxeTt

/ . \ 3KCMyaTMpoBaTbC B OTpULIATENbHON TeMnepaType, B CHeXHas cpena, a
TakKXXe B YCNIOBUAX MOBELUEHHOW BNaXXHOCTU 1 nbinu! Jlea, Bnara v nbijib MOryT
Bbl3BaTb cboun B paboTe.

e Makc. npeogonesaeMbln YkKIoH: => 2,5% npun 1200 Kkr
=> 1,5% npu 2000 kr

e PaspelwaeTcs MCnonb3oBaTb MAPABAMYECKYIO TENEeXKY Ha  YKJOHax M
CnycKaxX, KOTopble crneuuanbHO nMpeaHa3HayvyeHbl A0  ABUXKEeHUS
rMAPaBANYECKON TesIeXXKU U He OMnacHbl C TOYKW 3peHUs TeXHUYECKUX
XapakTepucTtmk (pasrpy3oudHble naHAyCbl, AoKneBennepsbl U rngpobopTa).

e [Ipy noabemMe Mnun CNycKe Ha YKIOHHbIX MOBEPXHOCTAX, OnepaTop TeNexKu
AOJ/IKEeH NnepeMewaTtb rpy3 Ha BMNax, obpalleHHbIX BBEpPX NO HanpaBAEeHMUIO
OBMXEHUST N KOHTPONMPOBaTb CKOPOCTb nepeaBuMXeHus. 3anpeliaeTcs
MEHATb Hanpas/ieHWne ABMXEHUS Ha YKNOHaxX WM nogbeMax, a Takxe
ABUraTbCsl MO KPUBOM Yepe3 HAKIOHHY NI0CKOCTb.

e [lepeaBumxeHne no YKAOHY Heob6xoA4MMO NpPOM3BOAUTL C MWHMMAbHOM
CKOPOCTbKD M TFOTOBHOCTbIO HeMeAsleHHO OCTaHOBUTb TrMApaB/INYecKYr
TenexkKy npu BO3HUMKHOBEHUU HenpeaBUAEHHON aBapUWHOW CUTYyaLUN.

e Makc. BbICOTa NpensaATCTBMA He AO0J/KHA MpeBblwaTb 8 MM AnS pyneBbiX
Kosiec n 3 MM 419 rpy30BbIX NOABUIOYHbIX POSIMKOB.

e HecobnwogeHne 3TUX OrpaHWMYEHUN MOXET MPUBECTU K TpaBMaM WK
ywepby ana nwoaen, a TakXe K aHHYNMPOBaHUK rapaHTUMHbIX
obs3aTenbcTB!
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BHUMAHME:

OTxoabl, NpeAcCTaBnsloWME OMAacCHOCTb AN OKPYXXaloWeN cpeabl, TakMe Kak
6aTapeun, Macso M 3/IEKTPOHUKA, MOFYT HAaHECTU 3KoNormdyeckmin yuepb nnun spen
310pOBbIO NPU HeNnpaBUIbHOM O6paLLeHUN.

OTxoAabl AOMMKHbI 6bITb PpaCcCOPTUPOBAHbI U Pa3IOXEHbI B XECTKME KOHTEeNHepbl
A/19 Mycopa B COOTBETCTBMM C HOpMaMn 1 cobpaHbl MECTHbIM OPraHoM Mo 3aluuTe
oKpyxawwen cpeabl. YTobbl M3b6exaTb 3arpsA3HEeHUs OKpyXawuwen cpeabl,
3anpelleHo BbibpacbiBaTb OTX0A4bl B Clly4aHOM nopsiake.

Bo unsbexaHue yTeUKNM TEeXHUYECKUX XUAKOCTEM BO BpeMs 3KcnsyaTaumm
obopynoBaHus, Nonb3oBaTesb AO/KEH MOAFOTOBUTL BNUTbIBalOWMeE MaTepuansl
(onNUNKM Mnn Cyxyr TKaHb), 4TObbl cobpaTb BbITEKLWIME XNAKOCTU BOBpeMS. B
uenax nsberaHus BTOPUYHOIO  3arpsa3HeHus OKpYy>atoLemn cpeabl,
MCNONb30BaHHblE BNUTbIBalOWME MaTepuanbl AOMKHbI OblTb nepedaHbl B
cneuunanbHble CryX6bl.

Hawa TexHuKa HenpepbiBHO coBeplleHCcTByeTcsd. [daHHoe PykoBoACTBO LO/1XKHO
NMPUMEHNATBCSA TONIbKO B LENSaxX 3Kcnayataummn/obCnyXuBaHUsa rnapaBanyecKkux
Tenexek. NponssoanTenb He HECET HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTU 3a NOBpeXaeHUs
MM Hec4yacCTHble Cc/flydau, KOTOopble BO3HMKAKT B CBA3WM C HecobnwgeHunem
MHCTPYKUMN PykoBOACTBA U yYKa3aHUM Mo TexHMKe 6e30nacHOCTH.

NMPUMEYAHME: B paHHOM PykoBoacTBe 3HAaK, YKa3aHHbIM CleBa,

A O3Ha4yaeT npeaynpexxaeHue WM OoMNnacHOCTb, KOTopass MoOXXeT
npuUBEeCTU K CMEepTU WM Ccepbe3HbIM TpaBMaM MNpU HapyLieHuMm
YC/ZIOBMW 3KCNJlyaTaumm.
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NOBLELIFT
1. [lpaBunbHOE NpUMeHeHue

PyuHyto rmgpasnuyeckyto Tenexky EASY ROLLER paspelwweHo uncnosib3oBaTtb B
COOTBETCTBUU C AaHHbIM PYKOBOACTBOM MO 3KCNyaTauuu.

O6opynoBaHue, onucaHHoe B AaHHOM PykoBoacTBe — py4yHas rugpasinyeckas
Tenexka EASY ROLLER , npegHa3Ha4veHHasa ansa nogbemMa n nepemMelleHums rpysa
Ha nannetax. [lepeBo3ka naAen, a TakXe MWCNoNb30BaHWE rMapaBINYeCcKon
Tenexkm He no ee npaMOMYy Ha3HayeHuK 3anpelleHbl. HenpaBunbHasg
3KCNyaTaunsa MoOXeT NPMBECTM K TpaBMaM uaum nopye obopyaoBaHus.

OnepaTop / obcnyxmBatouwas KOMMNAHUSA AOKHbI rapaHTUpPOBaTb HaA/EeXallyko
aKCNMyaTauu, a Takxe dakT Toro, 4YTto AaHHoe obopyaoBaHue 6yapeTt
MCMNosb30BaTbCsA TOJIbKO crneunanbHO 06y4YeHHbIM NMepCcoHasIoM.

TBEpPAOW, TrNagkon, NOArOTOBAEHHOW, BbIPOBHEHHOM W MOAXOASLWEN
noBepxHocTn. PaboTta Ha HakK/IOHHOW MJIOCKOCTM pa3pelieHa B npeaenax
pekoMeHaaumMi, yKasaHHbIX B HacToswem PykoBoACTBE M B npeaenax
AO0NYCTUMbIX 3HaYeHMIn. Bo BpeMs paboTbl rpy3 A0/KEH O6bITb pacnosioxXeH
B cepeanHe NpoAoSibHOW MJIOCKOCTU MMApPaBNYECcKON TeNexKu.

: O6ODYH.OBaHV|e AO/IKHO O6blTb MCMNOAb30BAaHO TOJ/IbKO Ha AO0CTAaTOYHO

[py30MOABbEMHOCTb MMAPABNNYECKON TENEeXKM yKalaHa Ha wwunbae. Onepatop
OO/DKEH MPUHATbL BO BHUMaHME OrpaHuMyeHuss n cobntogatb MHCTPYKUMIO MO
TexHuke 6e30nacHOCTU.

M'mapasnunyeckasa tenexka EASY ROLELR npepHa3sHadeHa Anis MCNOSib30BaHUA
BHYTPW NoMeLleHnn co cpeaHen TemnepaTtypon ot +5°C go + 40°C.

OcselleHne BO BpeMs paboTbl 4O/HKHO 6bITb HE MeHblue 50 JToKc.
Moaundukauma (M3MeHeHunn)

He pa3pewaercs npou3BOAUTb Kakux-nmbo uaMeHeHun B o6opyaoBaHuM,
KOTOpbl€ MOryT NOBNMATb, HANPUMEpP, Ha ero rpy3o0noAbEMHOCTb, CTabUNbHOCTb
mnn 6e3onacHoctb, 6e3 npeaBapuTenbHOro MNUCbMEHHOro oaobpeHus
npounssoantensa ob6opyaoBaHus, €ro YnoJIHOMOYEHHOro npeacTaBUTeNns Wan
npaBonpeeMHuKa. YTo Takxe BkwYaeT B cebsa u3MeHeHus, BusaoWune,
HanpuMep, Ha TOPMOXeHue, ynpaBneHue, o0630pHOCTL W aobaBneHue
noaBMXHbIX (CbEMHbIX) Npucnocobnernunii. B cnydae, ecnn npomM3BoAUTENb UK
€ero npaBonpeeMHuK aatT ogobpeHne Ha BbINOSIHEHME U3MEHEHMUI, OHU AOSIXKHbI
TakXe Mpou3BeCcTM U o406pUTb COOTBETCTBYHOLIME M3MEHEHUS B Auarpamme
rpy30noAbeEMHOCTU, NMpeaynpeanTenbHbIX HAANMUCAX, ApJiblkax N PyKOBOACTBE Mo
aKcnyaTauun.

Mpu HecobnaeHUN UHCTPYKUUN, rapaHTUsS CTaHOBUTCSA HeLEeNCTBUTENbHOMN.
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2.0nmncaHne pyyHoOM TeNexxKu

OCHOBHbIE 3J1eMeHTbI

N oG hwDNe

Pama

PykodaTka

Mmapoysen

Yrnoesou pblyar
PyneBoe koneco
HarpysouHble ponnku

KoMaHAHbIN pblyar

oo

10.
11.

12.
13.
14.

Puc. 1: O630p OCHOBHbIX KOMMNOHEHTOB

LLIaTyHHbIN MEXaHN3M
OyHKUMOHaNbHasa neganb
LWnnebpa

Haknelka c norotunom Noblelift nnum
rpy30noAbEMHOCTbIO

Haknerika C MHCTPYKUMEN NO NOAbEMY
Hakneika rpy3onogbeMHOCTU
Cuncrema EASY ROLLER
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OCHOBHbIE TEXHUYECKMNE XapaKTEPUCTUKH

hl4

b3

|

b

Puc. 2: TexHn4yeckme XxapakTepucTuku

Tabaunuyal: OCHOBHbIE TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKKN (CTaHA4APTHOE UCMNOSIHEHKNE)
Tvn ER A20/25 ER D20/25
py3onoabeMHOCTb Q, kr 2000/2500 2000/2500
Bec Kr 78 72
Pasmep Beayuiero koseca MM @200x50 @200x50
?f;:ﬁ/ '12[";‘;3'\40)””“)‘ pofnukos MM ©82x93 / @82x70 ©82x93 / @82x70
Kon-Bo konec cnepeaw/csaamn 2/2, 2/4 2/2, 2/4
BbicoTa nogbvemMa h3, mm 115 115
BbicoTa pyuku h14, mm 1230 1230
BbicoTa BU, MUH. h13, Mmm 85 85
O6was anvHa L1, MM 1600 1590
Pa3smep Bun s/e/L, MM 50/160/1150Y 60/160/1150Y
ﬂgﬁg?”;mﬁw b5, MM 520 540 685 540, 685

1. L =800/900/1000/1100/1220MM — onuUMOHANbHO
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Puc. 3: Mpeaynpexaarouwime Haanncu

OnucaHue npeaynpexxaarwwmnx Haanmcen n Hakieek

Haknenka “Cnepnynte MHCTpyKumnsam”
Haknenka “lMpoutute PyKkoBOACTBO MO aKCnayaTaunn”
Wwunbaa

o 0O w >

py3onoabeMHOCTb (C ABYX cTOpoH, 2000Kr yKasaHbl Ans npuMepa,
rpy30noAbEMHOCTb MOXET pa3/iMyaTbCs B 3aBUCMMOCTU OT TUNA)

m

Haknenka «MHCTpyKkumnsa no 6esonacHocTn»

1

Haknenka «3anpeweHble gencrema» (Tonbko ans poiHka CLUA)
G Haknenka « PykoBoACTBO Mo akcnnyaTaumun cuctembl EASY ROLLER

Mpeaynpexaalowme HakAenkn A0MKHbI 6biTb PacrofsloXeHbl CornacHo puc. 3.
NHCTpYyKUMM W npeaynpexneHnss Ha TuApaBNUYECKON Tenexke SABNATCS
AOMOSIHEHMEM K AaHHoMy PykoBoacTtBy. CneaynTte AaHHbIM MHCTPYKUMSAM MO
skcnayaTaumn. Ecnn  npeaynpexaalolwMe  HAKAENKM  MNOBPEXAEHbl UK
OTCYTCTBYOT HEOBXOAMMO UX 3aMEHUTD.

10
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NpeHTndpmnkaymoHHan tTabnunuka

| —

Type XXxx | Option 52071::
—_s:w;—________,.-.(xxxx Year of Manuf, MM/YY\‘\ 8
2 — Rated capacity _Mrxx kg | Net weight xxﬁg 7

(

N
3—/ 6

Comgpany XXXXXXX c
/&O XXXXAXX XX
}a‘xxxxxl XXAXXX

Ecnu npopaHo B EC

5

Puc. 4: WaoeHTudunkauymoHHas Tabnunuka

HanmeHoOBaHMe 1 agpec npoussoanTeNd
CobcTBEHHas Macca B Kr

[JaTta npounsBoacTBa

Onuun, TMN Konec, ANMHa BWA, LWKWPUHA
Mexay Bunamu

Moaenb

CepuiHbIN HOMED
py30onoabeMHOCTb B KI
Jlorotun

AwWNR
OO

11
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3. MpeaynpexxaeHus 1 MHCTPYKLIMKM NO 6e30MacHOCTU

MHcTpyKUuMs no 6e3onacHOCTH
3AIPELEHO!

. Mo3BONSATb APYroMy 4YenoBeKy, He onepaTtopy, CTOATb Mepea Wan nosaau
TeNexKn, Koraa oHa eaeT UM nogHMUMaeT/onyckaeT rpys.

. MpeBbliWwaTb rPy30N0AbEMHOCTb TENIEXKMN.

. CTaBUTb HOTY nepepn Kosiecamu.

. NMogHWMaTb WM NepeBO3UTb Ntoaen. Jlioagu MOryT ynactb W MOAYy4YUTb
cepbe3Hyto TpaBMy.

. Ncnonb3oBaTb TENEXKY Ha paMnax.

. Mcnonb3oBaTb TEeNeXKy C He3aKpensieHHbIM W HecbasaHCMPOBaAHHbIM
rpy30M.

. Ncnonb3oBaTb TeNEXKY BO B3pbIBOOMACHOW cpeae.

MpuMUTE B pacyeT pasHuLy YPOBHS MOMOB MNpu ABUMXEHMWU. Py3 MOXET ynacTb
WNN Tenexka MOXET cTaTb HeynpasnsieMon. CneauTte 3a MOJSIOXKEHMEM rpy3a.
MpekpaTuTe paboTy, ecnu rpys ctan HectabusbHbIM.

Heobxoanmo npon3BoanTb perynﬂprlﬁ OCMOTp Tenexku. He gaBngercsa
BOﬂ,OHeI'IpOHVILI,BEMOVI. Ncnonb3oBaTb o6opyn,0|3aHV|e B CyXmnXx ycnoBusx.

12
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BBoA B 3KCnJjlyaTauuio, TPAHCNOPTUPOBKA, XpaHeHue

/ c6opka

BBoa B akcnayaTauuio

Mocne npnobpeTteHnsa Bawen HoBoOM ruapasnnyeckon tenexkm EASY ROLLER Bam,
BO3MOXHO, MNpuaeTca caenaTtb ciaeaywuwme OeNcTBUs nepes  NepBbiM
NMCMOSIb30BaHNEM:

Py4dHble rugpaBinyecKkme TesieXXKmn nocTaBasaioTCa B pa306paHHOM BHUnAe, No3ToMy
npum NOKYrNkKe, BO3MOXHO, n0Tpe6yeTc9| BbIMOJIHNTb Ccneayrowmne ANencTeuns:

e [IpoBepUTb HaNM4YNE BCEX KOMMOHEHTOB, @ TaKXXe OTCYTCTBME NOBPEXAEHUN

TEeNexXKu
e CobpaTb rmapaBnMUYECKYld TeNnexkKky B COOTBETCTBUM C  AaHHbIM
PYKOBOACTBOM.

Macca ynakoBKu 13 6 rmapaBianyecknx tenexek npubnmsntenbHo Ha 10 Kr. Bbiwe
CYMMapHOW MaccCbl OTAENbHO B3STbIX MMAPABINYECKUNX TeNexek.

MNepen TeEM KakK NPUCTYNUTb K COOpKe, MOXanymcra, YTO NMEPEYUYUCNEHHbIE HUXKE
4acTW NPUCYTCTBYIOT B HA/IMUMKN, @ TaKXKe HE NOBPEXAEHDI.

3.1. CBOPKA MOAEJIb ER A

MNepen TeEM KakK NMPUCTYNUTb K COOpKe, MOXanyWmcra, YTO MepeyvYnCieHHbIe HUXe
4acTW NPUCYTCTBYIOT B HA/IMUYMKN, @ TaKXKE HEe NOBPEXAEHbI.

Pyuka ynpaBneHus;
WTndT;
Ocb c oTBepcTUEM; [

DNACTUYHbIN WTUDT;

v kW NE

. Pama ruapasnuyeckoir Tenexkm B cbope c i\,
rMAPOY3/I0M; 7 Hgl

6. LLlaTyHHbIN MexXaHU3M; 8 ﬂ_p ,
7. bont; -
8. lNanka.

KoMNNeKTHOCTb NOCTaBKM: Puc. 5: MoHTax py4dkun ER A

Ocb c oTBepcTmeMm (4) — 1wr.

WTndThl — 2 WT. (0AUH WITUPT yXKe coeguHeH C ocbio (4))

Pyuka Tenexkun B cbope (1) — 1wr.

Pama ruapasnuyeckon Tenexke B cbope c rmgpoysnom (5) - 1wr.

MpumeyaHue: CepuHbIN HOMEp Ha NakeTe C AOKYMEHTaMW, MPUKPENIEHHOM K
pyuyKe, AOMIXKEH CoBMaaaTb C CEPUMNHBIM HOMEPOM Ha LUNbAE TENEXKMW.
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Mpn MOHTa)Ke PpyyvkM ny4ywe BCEero npucecTb
NpsIMO Nepea TeNexKon.

A) CoeanHute pydyky ynpasneHna (1) wu
LWATYHHbIN MeXaHun3m (6) 6ontom (7) (puc. 5)

B) BctaBbTe OCHOBaHWE py4yKU TeNeXKn B
NPOYWMWHY ruapoysna Tak, 4Tobbl OTBepCTUS
coBnasnau, npuv nNOMoLWKM MosioTKa Bb6enTe oCb C
OTBEPCTUEM B Hanpas/ieHUW cnpaBa HaneBo, Kak
NOKa3aHOo Ha pPUCYHKe 6.

C) NMepeBeanTe pblyar Ha pyyKke TeNexKu B

KpanHee HmxHee nonoxeHune «DOWN», 3ateMm

NponycTuTe BUHT C FankKon 4yepe3 oTBepCTUE B

ocun (puc.7).

D) Onyctute PpyKoOATKY BHMU3 W BblTawmre
dUKCMpyroLWmn WTbIpb.

E) YCTaHOBUTE pblyar Ha py4kKe B MoJIOXXeHue,

cooTBeTcTBYlOWee noabeMy Bun  «DOWN»,

3aTeM NOAHUMMUTE PbIYaXHYIK MJIACTUHY U

BCTaBbTe peryamMpoBoYHbin  60onT C TOpua

Pbl4Ya>XHOW NAACTUHDI. Manka Ha

perynmpoBo4yHoM 6onte A[0/MKHbl 6blTb  NOA

NAACTUHOMN.

F) Ncnonb3ys MoONoTok 3abenTte  BTOpOU
WTndT (No3. 4 puc. 5) B oTBEPCTUE HA PYKOSTKE.
Tenepb py4yka noacoegnHeHa K ruapoysny.

Puc. 7: YcTaHoBKa LENOYKU

3.2. CBOPKA MOAEJ1Ib ER D

MNepen TeEM KakK NMPUCTYNUTb K COOpKe, MOXanyWmcra, YTo MepeyvYnCiieHHble HUXe
4acTU NPUCYTCTBYHIOT B Ha/IMUNUM, a@ TaKXe He NMOBpPEXAEHbI.

1. Pama ruapasnnyeckomn Tenexkm B cbope c rmgpoysnom (puc 8, nos. 1) - 1 wt.;
2. Pyuka ynpasneHusa (puc 8, nos. 2) — 1 wr.;
14. YcTtaHoBO4YHble 60nTbl (puc 8, no3. 14)- 3 wr.;

S51eMeHTbl CUCTEeMbI EASY ROLLER
aHanorndHol mogenu ER A

Mpn MOHTaXe py4yKu ny4ylle BCEero npucecTtb npsimo
nepen Tenexkon.

A) OTkpyTnuTte 3 6onta (14) OT KpOHLWTENHA,
YCTAHOBJIEHHOI0 Ha rnMapoysrne.

B) YcrtaHoBuTe pyKOATKY (2) Ha KPOHLWITENH U
ybeauTecb, YTO Uenb C peryimpoBoYHbIM 601TOM
NpOXOANT KaK u4epe3 OTBepcTMe nocepeanHe
KPOHLWTENHA, TaK U 4Yepe3 OTBEpPCTUE B €ro ocwu
(15).

C) HapgexHo 3akpenute pykoaTky (2) Ha

Puc. 8: MoHTax py4dkun ER D
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KPOHLITENHE NpU NoMowm BUHTOB (14).

D) TMogHuMuMTe  pblyar, COEAUHEHHbIN C 15
KNanaHoM TesieXXKN, N BCTaBbTe PeryampoBOYHbIN 1
60NT B nNpope3b, yaepXuBas perysnpoBOYHYIO ‘

ramky Ha HMXXHEW CTOpOHe pblyara. P
E) CoeanHute pydky ynpasneHusa (2) wu %
LWATYHHbIN MexaHu3Mm (6) 6ontom (7)

PerynupoBka KnanaHa

Ha pyuyke ynpasneHusa pacnonoxeH (YyHKUMOHANbHbIM pbldar, KOTOPbIM MOXeT
6bITb 3adMKCMpPOBAH B TpEX MNOJIOXEHUAX:

HuxxHee nonoxeHue (Mo3snumnsa 1): NOABEM BWUJT (UP)
CpeaHee nonoxexue (Mosmuma 2): HEMTPA/Ib (NEUTRAL)
BepxHee nonoxenune (Mosnumna 3): CMYCK BUJT (DOWN)

JononHutenbHasa WHdOpMaUMs O pexumMmax pbl4ara HaxoguTCsl Ha CTUKepe,
NPUKNEEHHOMY K PYYKE rMApaBIMYECKON TENEXKMN.

YcTaHOBKa pblyara, HacTpoMka Mno3MuMiM U peryimpoBka paboumx @yHKUURA,
OCYLLEeCTBNSAETCA HenoCpeACTBEHHO Ha 3aBoge-rnpoussoautene. B cnydvae, ecnu
OCHOBHbl€ HAaCTPOMKM COMNUCL, U Tenexka paboTaeT He KOppeKTHO, Bbl MoxeTe
CaMOCTOSAITENIbHO OTPEryampoBaTb rMapaBANUYeCcKy0 CUCTEMY:

Ha pyuke Tenexku Bbl MOXeTe HaWTW ynpaBAslOWMA pblbar, KOTOpbIK uMeeT 3
NOSIOXEHMUS:

PexxuMm onyckaHua BW/: pbldar B BEepXHEM MOJI0XeHUU, aBTOMATU4YeCKU
BO3BpalllaeTCd B CpeaHee NnosioXxXeHne, ecqin otTnyctuTb.

HenTpanbHoe nonoXeHwe: pblyar B CpegHEM MOJSIOXKEHUN.
Puc. 7: NMonoxeHuns
PexxnM noabemMa BWUA: pblvar B HMXXHEM MOJSIOXKEHUN. pbluara

e Ecnn Bunbl NnogHMMalOTCs, KOrga pbld4ar HaxoauTcA
B HEWTpasibHOM MOJIOXEHUN, HEeOobXOoAMMO NOAKPYTUTb PEeryampoBOYHYHO
ramky rno 4acoBOMW CTpenke [0 Tex Nop, noka He 6yaeTr AOCTUTMHYT
NpaBUAbHbIN peXxunuMm paboThbl.

e Ecnn BuNbl onNycKkakwTCs, KOraa pbldar HaxoaAuUTCAS B  HEUTpasibHOM
NONIOXEHUN, HeobXoAMMO MOAKPYTUTb PEeryMpoBOYHYKD ramKy TrMpoTuUB
4aCcoBOM CTPesiKM A0 TeX nop, Noka He byaeT 4OCTUTHYT NPaBUJIbHbIN PEXUM
paboThl.

e Ecnn BuAbl HE ONyCcKalTCH, KOraa pbldar HAXo0AMUTCS B BEPXHEM MOJIOXEHUN,
HeobxoaMMO NOAKPYTUTb PEryMpPOBOYHYKO FanmKy No 4acoBOW CTpesike A0
Tex nop, Noka He 6yaeT AOCTUrHYT MpaBWU/IbHbIM pexum paboTbl, 3aTeMm
npoBepbTe paboTy Tenexku npu pblyare, HaxoAsWeEMCs B HeuTpasbHOM
MNOJSIOXEHUMN.

e Ecnn Bunbl He nNOAHMMAIOTCA, KOrga pbldar HaxXoAUTCHS B HUMXHEM

15




NOBLELIFT

MOSIOXXEHNM, HeobXoAMMO MOAKPYTUTb PEryMpOBOYHYI0 raliky MpoTUB
4acoBOW CTPeNKKN A0 TeX Nop, Noka He ByAeT AOCTUTHYT NPaBUbHbBIN PEXNM
paboTbl, 3aTEM MPOBEPUTb MPaBUIbHOCTb PaboTbl TENEXKM MpU pblyare,
HaXoASLWEMCA B BEPXHEM U HENTPANbHOM MOJIOXKEHUSAX.

TpaHCcnOpTUpPOBKA

Mepen HayanoOM TPAHCMOPTUPOBKU TENEXKN CHUMUTE C HEee rpys, onycTtuTe BUbI
B HMXKHEE MOJIOXKEHNE U HAAEXKHO 3aKpENNUTE PpEMHAMMN.

XpaHeHue/cbopka

MNpy NOArOTOBKE TENIEXKWU K XPaHEHUI0 CHUMUTE C Hee rpys, OonycTuTe BW/bl B
HUXXHEE MOJIOXKEHNE, CMaxbTe BCe HeobxoauMMble Yy3Mbl, OMNUWCaHHble B
PykoBoacTtBe, obecneubTe 3aWUTy TENEXKW OT KOPpO3Mu U Nblnu. PasmectuTe
Tenexky Takmm ob6pasom, 4Tobbl HE NOBPEAUTb €€ B NMpouecce xpaHeHust. CHUMuTe
pYuKy B nopsiake, o6paTHOM npoueccy yCTaHOBKMW.

4.E>xegHeBHbIX OCMOTP

B naHHOM pa3gesie OnmcbiBalOTCS NPOBEPKKU, NMPOBOAMMbIE Mepes BBOAOM TeNeXKHN
B aKcnyaTauunto. ExkegHeBHbIN OCMOTpP addekTneBeH A obHapyXeHuns Nos0MOK
MW HEWCNpPaBHOCTEN W MO3BOMASET MaKCMMWU3NPOBATb CPOK CAYXObl Tenexkw.
NMpoBepbTe COCTOAHME TENEeXKWU COr/laCHO MYHKTaM, OMWCaHHbIM B [AAaHHOM
paszgene. CHUMUTE C TeNeXKU rpy3 WM OnycTtute BWbl B KpamHee HUXHee
NOJIOXEHME.

HE MCﬂOﬂb3YVItE TEJIEXXKY B CJIYMAE OBHAPYXEHUA KAKUX-TNBO
HEWUCIPABHOCTEW WX NMOJIOMOK.

e [lpoBeanTe BU3YyallbHbIK OCMOTP TeJSIeXKU Ha npeaMeTr obHapyXeHus
aAedopmMaunin pambl, BUN UK APYTMX KOMMOHEHTOB, Hannuyme HeobblYHOro
lyMa Uan orpaHuyeHun npm pabote nogbeEMHOro MexaHusma.

MNpoBepbTe, HET M yTEYKU Macna.

MpoBepbTe BEPTUKANBbHOCTb NOABEMHOINO MEXaHU3Ma.

MpoBepbTe NAABHOCTb ABUXEHUS Konec.

MpoBepbTe KoMeca Ha NpeaMeT NoBpeXAEHUN.

MpoBepbTe HaAEXHOCTb KpeneXHbIX COeANHEHUN.

MpoBepbTe paboTy TopMo3a (ecnu yCTaHOB/EH).

MpoBepbTe HanuuMe Bcex npeagynpexgarwwmx u  UHEOOPMALMOHHBIX
Hakneek.

5.VIHCTpyKUMM NO 3KCNJlyaTauun.

e [lpn UCMONb30BaAHUN TENEXKMN ONEPATOP AO/IHKEH HOCUTb 3aLUNTHYHO 06YBb.

e Tenexka npeaHasHayeHa ANS  WCNONb30BaHMS B MOMELLEHUsSX C
TemnepaTtypon ot +5°C go +40°C.

e Pabouee oceleHne Ao0HKHO 6bITb He MeHee 50 JTtokc

e 3anpeuleHo MCNosib30BaHME TENEXKM Ha HAK/TOHHbIX MOBEPXHOCTSX.

e Hukorga He oCcTaBnsINTe 3arpy>XeHHyto Tenexky 6e3 npucmoTpa.

a) NapkoBka
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OnyctuTe BWbI B KpalHee HWMXHee MONIOXKEHMEe WU NpUMapKynTe TenexKy Ha
rNagKon POBHOW MOBEPXHOCTWU, rae Tenexka He 6yageT MewaTb NpoBeAeHUto
npo4Ynx onepaumnii. Mcnonb3ynte TOpMO3, NPU €ro HaAN4nMU.

L] o

b) Noabem rpysos

y6e,D,VITer, 4TO MacCCa Trpy3a HeE TnpeBbIWAET
rpy3onogbEMHOCTb TEEXKMN.

NepemecTuTe BWblI TeNeXKW noh naaietoMm c
rpy3oM A0 Tex nop, Moka 3aAHAs 4acTb BWU He
nokaxetcsa u3-nog rpysa (Puc. 10). lNepeBegute
ynpaBnsaoLwmim pblyar B NoN0OXeHne,
COOTBETCTBYOLWEEe noaveMmy Bu. NogHuMuTe rpys
KayawLwmnMmn OBUXKEHUSIMU PYKOSTKU BBEpPX-BHU3.
Harpy3ka gomxkHa 6biTb paBHOMEPHO pa3MeLlleHa Ha
obeunx Bunax.

600mm
A He neperpyxaiTe Tenexky. I 10

4

c) OnyckaHue

He npocoBbiBaTe pyku M HOMM MNOA NOALEMHbIN Mrpazg"e”*e'*”e
MEXaHWU3M TeNEXKMN. Py

Ona Toro 4ytobbl ONYCTUTL FPpy3 — HEOBXOAMMO MOAHATb HaBEpPX YNpPaBASOLLMN
pbldar Ha pyKosTKe Tenexku. Ons Toro 4tobbl npekpaTuTb CNyCK, OTNyCTUTE
pblyar. Ybeamnrtecb, 4UTO eCTb AOCTATOUYHbIM 3a30p MeXAay nasaneToM n Bunamu.

d) NepemeweHne

e He ncnonb3ymnTe Tenexky Ha HaAKIOHHbIX MOBEPXHOCTSX.

e Cnegnte 3a nepenagamm YpoOBHSA Mofaa nNpu ABUMXEHUWU, TPy3 MOXKeT
OMNPOKMNHYTbCA.

e ObecneubTe YCTOMUYMBOCTb rpy3a Ha Tenexku, 4YTobbl WCKNYUTL ero
nageHue.

e Tenexka MoXeT 6bITb HE OCHalleHa TOPMO30M, B JAHHOM C/ly4Yae TOPMO3Hoe
paccTosiHne MoxXeT b6biTb 6bonblue U byaeT 3aBUCETb OT onepaTopa.

CHUMUTE TeNEeXKy C ToOpMo3a (ecnu ocHalleHa). ToikanTe Unmn TAHUTE TENEXKY 33
PYKOSATKY, COEANHEHHYIO C Py/IEBbIMM KONecaMun NS ee NepeMeLLeHns TENEXKN B
HY>XHOM HarnpaB/iIEHUM.

e) YnpaBneHue cucremoun EASY ROLLER

Cuctemy EASY ROLLER MOXHO akTUBMpOBaTb, NepeMecTuUB negasnb Bblbopa
pexuma (9) ns HenTtpanobHoro MIDDLE (cpeaHero) nosioXeHus B NnosioXeHune
BHM3 F (BMEPE/) wnn Beepx B (HA3AL).

MNepemeweHne negann BHu3 «F» (puc.11) aktnsmnpyet cuctemy EASY ROLLER B
HanpasneHuu BIEPEL. NepemMewasn pyyky ynpaBneHnsa BBEPX N BHU3,
rmapasnnyeckas Tenexka éyaet ABuraTtbCs Bnepes.
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MNepemelweHne negann seepx «B» (puc.11)aktmsmpyet cuctemy EASY ROLLER B
HanpasneHn HA3A/L. NMepemMewas pyyky ynpaBaeHUsi BBEPX N BHU3,
rmapaBnmyeckas Tenexka byaer ABuMraTbCs Hasaj.

CucrteMa OTK/IIUNTCH, Koraa nepanb BEPHETCA B HeVITpaﬂbHOM MOJTIOXKEHUMN.

OﬁpaTMTe BHMMaHWUNE, €Csin CUCTEMa aKTUBUpoOBaHa B OAHOM HalpaB/1EHUN,
CNCTEMAa 6J'IOKM|3yeT ABUXEHUNE FVID,paB}'IVILIECKOl‘;I TENEXKN B NMPOTUBOMOJ/TIOXKHOM
HanpaB/EHUN.

deactivated

Puc. 11: Cncrema EASY ROLLER

f) Ucnonb3oBaHue 6bicTporo noabema (Onums)

Ecnn macca rpysa MeHee 120kr, rugpasnuyeckasi Tenexka uMmeeT GYyHKUUIO
6bICTpOro nogbeMa, MakCuMasibHasl BblCOTa NoAbeMa AOCTMraeTcs 3a 5 KaukoB
pykosaTku. Ecnm Macca nogHumaemoro rpy3a 6onee 120kr, To ruapoysen
aBTOMaTU4YECKWN NePEKIIYAETCH B PEXUM HOPMasibHOro noabema.

g) HeucnpaBHOCTH
Ecnu B npouecce 3KCnyaTauuMM BO3HUKIM Kakue-nmbo HEeUCnpaBHOCTU WM
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rMapaBinyeckas Tenexka He paboTaeT, noxanymncra, HeMeasleHHO npekpaTuTe eé

ncnosibdoBaHme. loMecTuTe nNoAbEMHO-TPAHCNOPTHOE CpeacCTBO B 6e3onacHoe
MecTo. M3beranTte ganbHenLWero NCnosab30BaHUS.

HemenneHHo coobwute O MHUMAEHTE PYKOBOACTBY KOMMNaHuM M obpaTtuTecb B
CEPBUCHYIO Cnyxby.
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6.PerynsipHoe obcny>xmBaHume

e Tonbko KBanUMUUMPOBAHHbLIM MepcoHan MoxeT ObiTb gonyweH K
A 06CNy>XNMBaHUIO TENEXKM.

e [lepes npoBegeHMEM TEeXHUYECKOro o06CNy>XMBaHUS CHUMUTE T[py3 C
TeNexkKu, u onycTuTe BU/bl B KpanHee HUXHeE MooXeHue.

e ObecneybTe MOJSIHYIO HEMNOABMXXHOCTb TENEXKU nepen TeM Kak paboTtaTb C
KOMMOHEHTaMU, KOTOPbIE MOTryT 3aXkaTb Nasblbl WX PYKW.

e Mcnonb3ynTte opurnmHanbHble 3anacHble YacTu.

e Y4yTuUTe, YTO yTeuKa Macna M3 ruapaBamMyeckon CUCTEMbl MOXET NPUBECTU K
BO3HWMKHOBEHWUIO aBapuin.

e PerynupoBaTb KnanaH JAaBfieHMs paspellaeTcs TosbKo 06y4YeHHbIM
TEXHUYECKMM creunanmcram.

e OTXOAbl, TAKME Kak Macso, UCcrnosb3oBaHHble 6aTapen n Ap. AOMKHbI 6bITb
YTUAU3MPOBaHbI UM nepepaboTaHbl B COOTBETCTBUM C PErnmoHasbHbIMU
TpeboBaHUSAMMN.

e Bce BTYNKM M NOALIMNHUKKM CMa3bIBAaOTCA Ha 3aBoe. YTobbl yBENMNUNTD UX
CPOK cnyxbbl, pekoMeHAYEeTCA nNpoBOAUTb perynsipHoe TexHu4YecKkoe
obcnyxuBaHume. MNMponssoanTe CMasbiBaHWe NOALWMMHUKOB U BTYIOK KaXable
6 mMecsues.

e B cypoBbIx ycnoBuax akcrnsyataumm MoxeT notpeboBaTtbcs 6onee yacTtoe
TeXHMYEeCcKoe obcnyxunBaHume.

Ecnn BaM Heob6xo04MMO NOMEHATb Kosleca, CﬂED,Yl;'ITe MHCTPpYKUUAM, npnBeaeHHbIM
HWxe. pn 3aMeHe Kosiec HaaeXHO 3aKpenuTe Tenexky.

BronnereHb TeXHUYECKOro OGCHV)KVIBaHMﬂ

ExxeaHeBHOe TexHu4Yeckoe obcnyxmBaHue

e CM. pasgen 5.
ExxemecayHoe TexHnyeckoe obcnyxuneaHune

e [lpoBepbTe YypOBeHb ruapaBanyeckoro ™Macna (Npy  WHTEHCUBHOM
MCMNOSIb30BaHUKM MPOBOANTE NMPOBEPKM Yallle).

e Bce NoAWKMNHNKKM N OCU CMA3aHbl A0/IFTOBEYHOM CMa3Kkon Ha 3aBoje. CMa3ka
[O/HKHA ObiTb OBHOBNEHA E€XEMECSYHO MMM KaXAblh pa3 Mocie OYUCTKU
TENEeXKMW.

e OuunCcTUTE TENEXKY OT FPsA3MU.

Kaxagble 6 mecaues

e [loMeHsaWTe ruppasnuyeckoe Macno (4awe, ecnm UuBeT MOMeHssCH
CYLLECTBEHHO)

e Tun rnapasBnmyeckon xumakoctn — ISO VG32, BA3KOCTb A0OJ/IKHA COCTaBNATb
30cCT npun 40°C, obwmn o6bem okono 0.31.

e [IpoBepbTe BCe AeTanu U y3nbl TENEXKM Ha NpeaMeT U3HOCa, 3aMeHunTe npm
HeobxoaAnMocCTHu.

NMpuMeyvaHue: ecnu rmgpasamyeckoe Macso crasnao MO/104YHO-6€en10ro uBeTa, 3Ha4uT
B CUCTEMY MNoONaJjia BOAa, HeobxoaAnMo CPO4YHO 3aMEHUTb r’MapaBJINYECKOE MacCJo.

MNepen  HayasnoOM  UCMNONb30BaHWUS  Tenexkun  ybegutecb, 4YTO  BCe
npegynpexaawowme W  MHPOPMAUMOHHbIE HAKNEWKM Ha MecTe U He
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nospexaeHbl (cM. puc. 3). Npn Heob6xXoAMMOCTN 3aMEHUTb HAaKNENKN.
YpaaneHue Bo3ayxa M3 rmapaB/iIMueCKON CUCTEMbI

Bo3ayx MOXeT nonacTb B rMApOy3eNn BO BpPeMsi TPaHCNOPTUPOBKW, HaKJ/IOHa
TENEXKN UNU NPU UCMNOSIb30BAaHUM HA HEPOBHOM TFPYHTE. DTO MOXET MPUBECTU K
OTCYTCTBMIO NOAbEMA MPU NpPOKayKe py4dkun. Bo3gyx M3 CUCTEMbI MOXHO yAanuUTb
cneayowmnm obpasom:

MNepemecTuTe ynpaBnsoWMUA pbldar B MOMIOXEHME CMyCKa BWJ, ONYCTUTE PYYKY
BHM3 HECKONbKO pa3. HopManbHOE MWCMoNb30BaHUE TeNexKu MOXeT ObiTb
NPOAOIKEHO.

NMpoBepka n ao6aBneHue ruapaB/MUYECcKOro Macna
Y6eauTech, UYTO BUSIbl HAXOAATCA B HUXKHEM MOJSIOXKEHUN.
MonoXute ruapaBnnyecKyto TeNEXKy Ha 60K.

YCTaHOBUTE C/IMBHYO NMPO6KY rmapaBinyeckoro umnmMHapa BBepx.
OTKpPYTUTE BUHTOBYIO KPbILLKY.

[o6aBbTe ruapaBIM4yeckoe Macno Ao TpebyeMoro ypoBHs.

BepHuTE KpbIWKY Ha NpeXHee MecTo, MOAHUMUTE TEJIEXKY.
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7.Monck n yctpaHeHne HencnpaBHOCTEM

Mpn BO3HMKHOBEHWUW HEWUCMNPABHOCTEN MpPEKPATUTE WCMONIb30BaHUE TENEXKMU.

NomMecTuTe Tenexky B 6e30MacHoe MecTo,

NO3BOHUTE B CNYyX6y noaaepxKu.

coobwunTe pyKoOBOAUTENID, WM

HeuncnpaBHocTb cuctembl EASY ROLLER

Ne nmcaHm .
Onucarne B0O3MOXHblE MPUUYNHDI BapuaHTbl peleHuni
n/n HencnpaBHOCTU
e HepoctaTouHoe KONMYeCcTBO e [106aBUTb Macso 4o
rMapaBanYecKoro Macna uan npumecu B TpebyeMoro ypoBHs, nnmn
Mmacsne 3aMeHuTb (CM. rnasy 7)
. e OTperynunposaTtb pblyar (CM.
Bunbl He nogHMMaloTCS, e YNpaBnsawoLWnNin pelyar He oTperyanposaH rnasy 4)
BWJ1bl MOAHMMAIOTCS He
e [peBbllleHa rpy30NoAbEMHOCTb TENEXKH,
1 [0 KoHUa, ® YMEHbLWUTb Harpysky
cpabaTtblBaeT knanaH peryivpoBKu AaBneHus
BANE! NOAHMMAIOTCA Mcnonb3oBaTb TeNexky B
~ L]
MeaNIeHHOo e TeMnepaTypa oKpy>xatoLlen cpefbl CINLIKOM Y
yKa3aHHOM AnanasoHe
HW3Kas, rmapaBanYecKoe Macno 3arycreno
Temneparyp
e BbinycTuUTb BO3AYX U3
e [y3bIpbKK BO3AYyXa B rMApPaBANYECKOM Macne
rmapoysna (cM. rnasy 7)
e [lOCTOpPOHHME NpeaMeTbl NoA BUIaMu o AKKypaTHO ybepute
Tenexku Mellaowme npeaMeTsl
o e OTperynupyinTe pblyar (cM.
e YNpaBnsawoLWnii pblyar He oTperyanposaH
rnasy 4)
e OnyckaviTe BUIbl TENEXKN B
Bunbl He onyckatoTcs, e Tenexka 6bin1a ocTaBfneHa Ha AnUTeNbHOe KpaliHee HMXHee nonoxeHue
2 nnbo onyckatoTca He BpeMS C BblABMHYTbIM LUTOKOM, YTO NPUBENO npu XpaHeHuu, nnbo ecnm He
NOSTHOCTbIO K ero p>xaBfieHuo naaHWpyeTcs UCnonb3oBaTh ee
AnuTenbHoe BpeMs
e CMNoBON WTOK 6bl1 MOrHYT M3-3a
npeBbIlEHNS HOMUHAMIbHOM e 3aMEHNTb CMNIOBON WTOK, NMbo
rpy3onoabeMHOCTH, TM60 HEpaBHOMEPHOIO rnapoysen
pa3MeLLeHuns rpy3a Ha Bunax
e [puMecyn B rMapaBANYECKOM Mache e CneinTe n 3amMeHuTe
NPEnATCTBYIOT 3aKPbITUIO BbINMYCKHOIO rmapasnnyeckoe mMacno (cm.
KnanaHa rnasy 7)
Bunbl Tenexku
o [IpoBepbTE U 3aMeHunTe
3 onyckarTcs o Kakne-nnbo getanun, nnbo ynnoTHeHns NOBPEXAEHHBIE M
MOMpPOU3BOJIbH r 1@ U3HOLUEHbI MW NOBPEXAEHbI
CamMonpousBonbHo ApOy3na usHoule oBpexAe W3HOLWIEHHbIE AeTanun
o TperynupymTe pbivar (CMm.
e YNpaBnswoLWnii pblyar He oTperynnposaH * OtperynmpyiiTe poivar (c
rnasy 4)
4 YTeuka macna u3 e [leTanu ruapoysna unm ynaoTHeHus e 3aMeHUTb NOBPEXAEHHbIE
rmapoumnuHapa W3HOLLEHbI, UM NPULLNIN B HErOAHOCTb AeTann Unu ynnoTHeHuUs
e 3aMeHWTb NOBpPeXAEeHHbIe
o [oBpexaeHbl Kofeca, poanKK, NOAWMUMHUKK
aetanm
o AKTMBUpPYWNTE
e Cucrema EASY ROLLER akTuBupoBaHa B NPOTMBOMONOXHYIO DYHKLNIO
OAHOM W3 MOJIOXEHWUI; EASY ROLLER wnu
HEeNTpanbHY0 MO3ULMIO
e PasbnokunpynTe cucrtemy,
anute 6nokupytowme
e Cuctema EASY ROLLER 3abnokmpoBaHa unm YA pytoul
AeTtanun n npun HeobxoaMMOCTU
nospexaeHa
3aMeHuTe NoBpeXAEeHHbIE
5 | Tenexka He KOMMOHEHTBI.
nepemelaeTca « Wcnonb3yiite cuctemy EASY
ROLLER B o6paTHOM
HarnpaBneHun 1 nonpobynTe
NOBTOPWUTbL ONepauuto, HO C
MeHbLUEN Harpy3Kkomn nam
e CNMLWKOM BbICOKOE MPenaTcTBME Uimn <
o o BbI6paTh NyTb C MEHbLUEWN
60NbLLONM YK/TOH HaKNIOHHOM NOBEPXHOCTH o
BbICOTOW NpensTCTBUS.
N3beranTte npeopgoneHne aByx
NpensTCTBUIA Ha pyneBbIX
Kofniecax u rpy3oBbIX posiMKax
0A4HOBPEMEHHO.
e HenpaBunbHasa perynmposka cuctembl EASY « OTDErVAUDYITE CUCTEMY WUNK
6 BbiCOKMI ypoBeHb LWyMa ROLLER PErynvMpy Y

3aMeHuTe AeTanu
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9.[leknapauma COOTBETCTBUSA

[GB] CE Declaration of Conformity

The signatory hereby declares that the specified machine conforms to the EU Directive
2006/42/EC (Machine Directive) including amendments as translated into national legislation of
the member countries. The signatory is individually authorized to compile the technical
documents.

[D] EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Der Unterzeichner bescheinigt hiermit, dass die im Einzelnen bezeichnete Maschine den
Européischen Richtlinien 2006/42/EG (Maschinenrichtlinie) einschlieBlich deren Anderungen sowie
dem entsprechenden RechtserlaBB zur Umsetzung der Richtlinien in nationales Recht entspricht.
Der Unterzeichner ist bevollmachtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen..

[E]1 DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

El signatario certifico por medio de la presente que la maquina descrita en esta documentacion
cumple con la Directiva Europea 2006/42/CE (Directiva de maquinas), incluyendo sus respectivas
modificaciones, asi como con los Reales Decretos de transposicion de la directiva al derecho
nacional. El signatario dispone de una autorizacién individual que le permite compilar la
documentacidn técnica.

[F1 DECLARATION DE CONFORMITE CE

Les signataires certifient par la présente que les machines désignés individuellement satisfont aux
directives européennes 2006/42/CE (directive machine), y compris leurs modifications ainsi que
les décrets légaux concernant la mise en oeuvre des directives dans le droit national. Les
signataires sont respectivement et individuellement autorisés a regrouper les documents
techniques.

[NL] EG-CONFORMITEITSVERKLARING

De ondertekenaars verklaren hiermee, dat de hieronder genoemde machine voldoen aan de
Europese richtlijnen 2006/42/EG (Machinerichtlijn), inclusief de wijzigingen en wetgeving voor de
omzetting van de richtlijnen in nationaal recht. Ondergetekenden zijn ieder individueel gemachtigd
het technisch dossier samen te stellen.

[P] DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Os signatarios vém por este meio certificar que os a maquina descritos em pormenor cumprem
as directivas europeias 2006/42/CE (directiva relativa a maquinas) incluindo as suas alteragoes e
o respectivo documento legal com vista ao cumprimento das directivas no enquadramento legal
nacional. Os signatarios estdo individualmente autorizados a compilar os documentos técnicos.
[I]1 DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Con la presente i firmatari attestano che la macchina per movimentazione interna & conforme alla
direttiva europea 2006/42/CE (Direttiva Macchine), comprese le relative modifiche, nonché al
documento legale per la trasposizione di tali direttive nel diritto nazionale. I sottoscritti sono
singolarmente autorizzati alla creazione della documentazione tecnica.

[BG] EBPOMNMENCKA OBLUHOCT - AEKJIAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosILLOTO MnoanMCaHUTE yAOCTOBepsiBaT, 4Ye chneumduumMpaHoTo TyK MallMHaTa CpeacTBo
oTrosaps Ha EBponenckute aupektnemn 2006/42/EO (AMpekTuBa 3a MaLIMHUTE), BKIAKOYUTENHO Ha
TEXHUTE U3MEHEHUS, KaKTO M Ha CbOTBETHOTO MOCTAHOB/IEHUE 3a MpujlaraHe Ha ANMPEKTUBUTE B
HauUWOHANMHOTO npaBo. [llognucaHuMTe Ca CbOTBETHO YMbJIHOMOLWLEHM MOOTAENHO Aa CbCTaBAT
TeXHMYecKaTa AOKYMEeHTauus.

[CZ] EG - PROHLASENI O SHODE

Nize podepsani timto potvrzuji, Ze podrobny popis stroje odpovidd Evropskym smérnicim
2006/42/EC (smérnice pro strojni zafizeni) vcetné jejich pozdéjSich Uprav, jakoz i pFislusSnym
prdvnim vynosim pro uplatnéni ptislusné smérnice v rdmci narodniho prava. Kazdy z
podepsanych je jednotlivé zplnomocnén k vytvoreni technickych podkladd.

[DK] EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Undertegnede erklzerer hermed, at folgende maskine overholder de vaesentligste krav i Radets
direktiv. 2006/42/EF (Maskindirektivet) om indbyrdes tilnaermelse af medlemsstaternes
lovgivning. Alle undertegnede har fuldmagt til selvsteendigt at sammensaette det tekniske
materiale.
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[EST] EL vastavusavaldus

Allakirjutanud t0endavad kaesolevaga, et Uksikasjaliselt kirjeldatud tapsustatud masin vastab
Euroopa direktiividele 2006/42/EU (Direktiiv masinate kohta) kaasa arvatud nende muudatused
ja nendele vastavatele digusmadédrustele direktiivide muutmiseks siseriiklikuks Oiguseks. Iga
allakirjutanu Uksikult on volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.

[FIN] EU-YHDENMUKAISUUSSELOSTUS

Allekirjoittavat todistavat taten, etta yksiloity kone vastaa eurooppalaista direktiivia 2006/42/EY
(konedirektiivi) kaikkine muutoksineen seka sdadoksia, jolla direktiivi on saatettu osaksi
kansallista lainsdaadantéa. Allekirjoittajilla on kullakin erikseen valtuudet laatia teknisia
dokumentteja. asiaankuuluvia teknisia asiakirjoja.

[GR] AHAQZH SYMMOP®QIHZ EOK

O1 unoypagovTeg BeBaiwvouv d1d TNG napouaong OTI TO OUYKEKPIMEVO PNXAVNHA CUUHOPPOVETAI
npoc Tnv KoivoTikp 0Odnyia 2006/42/EK («MnxavnuaTta»), GCUUNEPIAGUBAVOUEVWYV TWV
TPOMONoINCEWYV, KaBWE KAl TwV VOPOBETIK®WY dIaTayddTwV yid TN HETAPopd Odnyiwv oTnV €0VIKNA
vopobBeaia. O1 unoypdgovTeg €ival o Kabe nepinTwon €EouaiodoTNPEVOI ATOMIKA va KATAPTIOOUV
Ta TEXVIKA £yypagpa.

[H] EU KONFORMITASI NYILATKOZAT

Alulirottak ezennel igazoljak, hogy a részletesen leirt, a gép megfelel a 2006/42/EK (Gép Iranyelv)
Eurdpai Iranyelveknek, beleértve azok mddositasait, valamint az iranyelvek nemzeti jogba térténdo
atlltetésére iranyuld, megfeleld jogi rendelkezést. Tovabba az alulirottak mindegyike rendelkezik
meghatalmazassal arra nézve, hogy 6sszeallithatja a mliszaki dokumentaciot.

[LT] ES atitikimg deklaracija

v

Zemiau pasirase asmenys patvirtina, kad atskirai aprasytas masina atitinka Europos Sajungos
direktyva 2006/42/EB (Masiny direktyva), jskaitant ir jos pakeitimus bei tai atitinkantj teisés akta
dél direktyvy igyvendinimo nacionaliniuose teisés aktuose. PasiraSe asmenys yra atskirai
atitinkamai jgalioti sudaryti techninius dokumentus.

[LV] ES atbilstibas deklaracija

Ar So zemak parakstijusas personas apliecina, ka detalizéti aprakstitais masina atbilst Eiropas
Savienibas direktivam 2006/42/EK (Masinu direktiva), ieskaitot to izmainas, ka ari atbilstoSo
tiesisko rikojumu direktivu pielagosanai nacionalajai likumdosanai. Parakstijusas personas ir
atseviski pilnvarotas sastadit tehniskas dokumentacijas.dokumentacijas.

[N] EU-KONFORMITETSERKLARING

Undertegnede bekrefter hermed at de enkelte betegnede maskin med kraftdrift overensstemmer
med de europeiske retningslinjene 2006/42/EC (masinretningslinje) med endringer, samt den
tilsvarende rettsforordning til implementering i nasjonal lovgivning. De undertegnede er hver for
seg bemyndiget til 8 sammenstille de tekniske dokumentene.

[PL] DEKLARACJA ZGODNOSCI Z NORMAMI UE

Sygnatariusze potwierdzajg niniejszym, ze wyszczegdlniony maszyna odpowiada dyrektywie
europejskiej 2006/42/WE (Dyrektywa maszynowa) wraz ze zmianami oraz rozporzgdzeniem
prawnym dotyczacym wdrozenia dyrektywy do prawa krajowego. Kazdy z sygnatariuszy jest
upowazniony do samodzielnego zestawienia dokumentacji technicznej.

[RO] DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Subsemnatii adeveresc prin prezenta ca utilajul de masind, descris individual, corespunde
directivelor europene 2006/42/CE (Directiva privind masinile) inclusiv modificarilor lor, precum si
actului legislativ corespunzator prentru transpunerea directivelor in dreptul national. Semnatarii
sunt Tmputerniciti individual sa redacteze documentatia tehnica.

[RUS] Aleknapaunsa cCOOTBETCTBUA cTaHaapTam EC

Hactoawmm nwuua, nognucaslive [AOKYMEHT, YAOCTOBEPSIOT, 4YTO MalmHa B YKa3aHHOMN
cneundwukaumn cootsetcreyeT EBponelickum ampektmeam 2006/42/EG (OnpekTnea No MalimHaMm),
BK/IlOYAS M3MEHEeHMs] B HWUX, a TaKXe COOTBETCTBYIOLWEMY MPaBOBOMY JAOKYMEHTY MO
TpaHcdopMaLumn AUpPEKTUB B HauMOHanbHoe NpaBo. Kaxaoe no oTAeNbHOCTU KL, Noanucasllee
OOKYMEHT, MMEET NOJIHOMOYUNS AN COCTaBIEHUS TEXHUYECKOM AOKYMEHTAUMN.

[S] EG-KONFORMITETSFORKLARING

Undertecknad intygar harmed att den specificerade maskin ar tillverkad i éverensstémmelse med
de Europeiska direktiven 2006/42/EG (Maskindirektivet), inklusive andringarna i dessa och
motsvarande harmoniseringar i nationell ratt.Undertecknade ar var och en for sig berattigad att
sammanstalla de tekniska dokumenten.

[SK] vyhlasenie o zhode

Podpisané osoby tymto potvrdzuji, Ze podrobne popisany stroje zodpoveda eurdpskym
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smerniciam 2006/42/ES (smernica o strojnych zariadeniach) vratane ich zmien, ako aj
prisluSnému pravnemu vynosu na uplatnenie smernic v narodnom prave. Podpisané osoby su vzdy
jednotlivo splnomocnené na zostavovanie technickej dokumentacie.

[SLO] EU IZJAVA O SKLADNOSTI

Podpisani potrjujemo, da podrobno opisano gnano stroj ustreza Evropski direktivi 2006/42/ES
(Direktiva o strojih), vkljuéno z njenimi spremembami in ustrezno pravno uredbo za izvajanje
direktiv v nacionalno zakonodajo. Podpisniki so posami¢no pooblasceni za sestavljanje tehnicne
dokumentacije.

[TR] AB Uygunluk Aciklamasi

imza sahipleri bu yazi ile, belirtilen makine istif aracinin Avrupa Yénetmeliklerine 2006/42/EG
(Makine Yonetmeligi), bunun getirdigi degisikliklere ve yasal yonetmeliklerin ulusal yasaya gore
degismesi icin olan yasal genelgeye uygun oldugunu onaylamaktadirlar. Her bir imza sahibi teknik
belgeleri olusturma konusunda yetkilidir

(1) Type/ Typ/ Tipo/ Modello/ Tyyppi/ Tipo / TYNOZ/ Tipus/ Tip/ Tun/ Tips/ Tipas/ Tulp:

(2) Serial No./ Serien-Nr./ N°. de série/ Serienummer/ N° de serie/ Numero di serie/ Serienr./
Sarjanro/ au&avwv apiBudg/ Seriové Cislo/ Szériaszam/ Nr.Seryjny/ Serijska Stevilka/ Vyrobné
Cislo/ CepuiiHbii Homep/ Seri No./ Seerianr./ Sérijas Nr./ Serijos numeris:

(3) Year of constr./ Baujahr/ Année de constr./ Bouwjaar/ Aio de constr.,/ Anno di costruzione/
Produktionsar/ Byggear/ Tillverkningsar/ Valmistusvuosi / Ano de fabrico / £Toc kataokeunc/
Rok vyroby/ Gyartasi év/ Rokprodukcji / Letnik / Toa wsrotosnenms / Uretim yili /
Valjalaskeaasta / IzgatavoSanas gads / Gamybosmetai

(4) Manufacturer or his authorized representative in Community/ Hersteller oder in der
Gemeinschaft ansassiger Vertreter/ Fabricant ou son mandataire établi dans la Communauté/
Fabrikant of zijn in de Gemeenschap gevestigde gemachtigde/ Fabricante o representante
establecido en la Comunidad/ Construtor ou Representante estabelecido na Comunidade/
Costruttore oppure il suo rappresentante nella Comunita/ Fabrikant eller dennesi Fzllesskabet
etablerede befuldmaegtigede/ Produsent eller agent innen felleskapet/ Tillverkare eller
representant inom EU/ Valmistaja tai yhteisomaassa oleva edustaja / V“robce nebo jeho
zastoupeni/ Gyartd / producent albo jego przedstawiciel w EG (Wspodlnota Europejska)/
KanalBenalnno i oknivo nvan®wA aAnnnéviwnoA/ Uretici ya da Bolgedeki Yetkili Temsilci/
Proizvajalec ali pooblasceni zastopnik s sedezem v EU/ Vyrobca alebo zastupca so stalym
bydliskom v EU / M3roToBUTeNb WMAM €ro npeacTaBuTeNb, 3aperMcTpUpoOBaHHbIN B CTpaHe
CoapyxectBa/ Tootja voi organisatsioonis paiknev esindaja/ Razotajs vai vietéjais uznémuma
parstavis / Gamintojas arba Salyje reziduojantis atstovas:

(5) Date/ Datum/ Data/ Fecha/ datum/ Dato/ paivays/ Kuupaev/ Datums/aata / Datum/ datum/
tarih/ nuepounvia

(6) Authorised signatory/ Im Auftrag/ pour ordre/ Incaricato/ Por orden de/ por procuragao/

op last van/ pa vegne af/ pa uppdrag/ Etter oppdrag/ psta./ Ulesandel / pavedus / v.i. / Mo
nopydeHuto / megbizasabdl /anbxHocTHO nuue / z povéreni / z poverenia / po nalogu / na
polecenie / din sarcina / adina / 8an' eAnvin
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http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%B1%CF%85%CE%BE%CE%AC%CE%BD%CF%89%CE%BD
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%B8%CE%BC%CF%8C%CF%82
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%AD%CF%84%CE%BF%CF%82
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%B5%CF%85%CE%AE%CF%82
http://browse.dict.cc/bulgarisch-deutsch/%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%B0.html
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%BC%CE%B7%CE%BD%CE%AF%CE%B1
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NMACIMOPTHDLIE AAHHDIE

MOAEJ1b:

CEPWUMAHBbIA HOMEP:

reryaonoaobEMHOCTb:

PA3SMEP BUN

kg

mm

roa BbiMNYCKA

OATA NMPOAAXMN:

FAPAHTUMAHBIA CPOK:

MHO®OPMALINA O NPOOABLE:

KOMMNAHUA:

ALPEC:

KOHTAKTbDI:
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NOBLELIFT HEADQUATERS
Add #528 Changzhou Road, Taihu
Sub-district, Changxing, 313100
TEL: +86 572 6210311/6120989
FAX: +86 572 6129336

WEB: www.noblelift.com

Email: info@noblelift.com

[=]
[m]

Official website
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Our Wechat




